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2 3

elszívó egység befoglaló méretei

külső felületi telepítéshez szükséges  
kivágás mérete

süllyesztett telepítéshez szükséges  
kivágás mérete



2 3

egyes elszívás (UsCita sX)

dUpla elszívás (UsCita sX)

egyes elszívás (UsCita dX)

dUpla elszívás (UsCita dX)
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egyes elszívás – 1000 m3/ó

dUpla elszívás – 1200 m3/ó



4 5

telepítés egyes elszívó egységgel és konyhaszekrény alatti motorral  
bal oldalra történő levegő kivezetéssel



6 7

telepítés egyes elszívó egységgel és konyhaszekrény alatti motorral  
Jobb oldalra történő levegő kivezetéssel



6 7

telepítés dUpla elszívó egységgel és konyhaszekrény alatti motorral  
bal oldalra történő levegő kivezetéssel



8 9

telepítés dUpla elszívó egységgel és konyhaszekrény alatti motorral  
Jobb oldalra történő levegő kivezetéssel



8 9

zeo szénszűrővel

d = 220 X 90 a 45° piano

opCionális

opCionális
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konyhaszekrény műszaki adatok és előkészítés 

konyhaszekrény műszaki adatok és előkészítés: A: lábazati elem -  minimális magasság: 100 mm; B: vegyük le a szekrény há-
tulját; C: a motor szekrény alatti elhelyezéséhez szükséges kivágás: 450x400 mm. a kivágás helye függ a rendszer kialakításától, a ki-
építés módjától; D: fiókos vagy kosaras szekrényelem esetén a méreteket igazítsuk a munkafelületen az elszívó helyéhez illetve a ki-
építés módjához; E: a kivágások méreteit megtaláljuk a 2. oldalon szereplő műszaki adatok között, valamint a 16-22. oldalakon; F: fő-
zőlap



10 11

műszaki adatok és előkészítés sziget konyhaszekrényre vonatkozóan

konyhaszekrény műszaki adatok és előkészítés: A: lábazati elem-  minimális magasság: 100 mm; B: vegyük le a szekrény há-
tulját; C: a motor szekrény alatti elhelyezéséhez szükséges kivágás: 450x400 mm. a kivágás helye függ a rendszer kialakításától, a ki-
építés módjától; D: fiókos vagy kosaras szekrényelem esetén a méreteket igazítsuk a munkafelületen az elszívó helyéhez illetve a ki-
építés módjához; E: a kivágások méreteit megtaláljuk a 2. oldalon szereplő műszaki adatok között, valamint a 16-22. oldalakon; F: fő-
zőlap



12 13

példák kiépítési módozatokra

kialakítás: egyes elszívó egység, motor a 
szekrény alatt, bal oldali levegő kivezetés

kialakítás: egyes elszívó egység, motor a 
szekrény alatt, jobb oldali levegő kivezetés

Cappa piano p.e. cap.  
(egyes elszívás)

Cappa piano p.e. cap.  
(egyes elszívás)

Convogliatore piano  
(egyes elszívás) uscita sX

Convogliatore piano  
(egyes elszívás) uscita dX

aspiratore sottobase piano  
(egyes elszívás) 1000 m3/ó

aspiratore sottobase piano  
(egyes elszívás) 1000 m3/ó



12 13

példák kiépítési módozatokra

kialakítás: egyes elszívó egység, motor a 
szekrény alatt, bal oldali levegő kivezetés, 
belső keringtetéses változat

kialakítás: egyes elszívó egység külső mo-
torral

Cappa piano p.e. cap.  
(egyes elszívás)

Cappa piano p.e. cap.  
(egyes elszívás)

Convogliatore piano  
(egyes elszívás) uscita sX

Convogliatore piano  
(egyes elszívás) uscita sX

aspiratore sottobase piano  
(egyes elszívás) 1000 m3/ó

kaCl.371
téglalap / kör átalakító
dX/sX 220x90

doppia curva orizz.  
d=220x90 a 45° (piano)

zeo szénszűrő



14 15

példák kiépítési módozatokra

a piano dupla elszívó egységet mindig úgy telepítsük, hogy a vezérlőpanel a főzőlap jobb oldalára kerüljön.

kialakítás: dupla elszívó egység, motor a 
szekrény alatt, bal oldali levegő kivezetés

kialakítás: dupla elszívó egység, motor a 
szekrény alatt, jobb oldali levegő kivezetés

Cappa piano p.e. cap.  
(dupla elszívás)

Cappa piano 
p.e. cap.  
(dupla elszívás)

Convogliatore 
piano  
(dupla elszívás) 
uscita sX

Convogliatore 
piano  
(dupla elszívás) 
uscita sX

aspiratore 
sottobase  
piano (dup-
la elszívás) 
1200 m3/ó

aspiratore 
sottobase  
piano (dup-
la elszívás) 
1200 m3/ó



14 15

példák kiépítési módozatokra

kialakítás: dupla elszívó egység, mo-
tor a szekrény alatt, bal oldali levegő ki-
vezetés, belső keringtetéses változat

kialakítás: dupla elszívó egység, kül-
ső motor

Cappa piano p.e. cap.  
(dupla elszívás)

Convogliatore piano  
(dupla elszívás) uscita 
sX

aspiratore 
sottobase  
piano (dup-
la elszívás) 
1200 m3/ó

doppia curva orizz.  
d=220x90 a 45° (piano)

zeo szénszűrő

kaCl.371
téglalap / kör átalakító
dX/sX 220x90

Cappa piano p.e. cap.  
(dupla elszívás)

Convogliatore piano  
(dupla elszívás) 
uscita sX



16 17

példák kiépítési módozatokra

felületi telepítéshez szükséges nyílás:  
általános telepítési mód

a = főzőlap méret: 2

b=főzőlap kivágás méret: 2

C=főzőlap méret

X=főzőlap kivágás méret

falmeC konyhaszekrénybe történő beszerelés l=90 Cm p=60 Cm;  
piano egyes elszívásos elszívó két 31X52 Cm-es falmeC „domino” indUkCiós főzőlappal

kivágás felületi telepítés esetén kivágás süllyesztett telepítés  
esetén

kivágás
kivágás

kivágás mérete:
a+b=121

főzőlap
főzőlap

Cappa
elszívó

Cappa
elszívó

süllyesztett 
felső perem 

süllyesztett telepítéshez szükséges nyílás:  
általános telepítési mód

kivágás mérete:
a+b=121



16 17

*a piano egyes elszívásos egység normál telepítése esetén a t1 cső nem kerül felszerelésre: amennyiben ezt fel kívánjuk 
szerelni, vegyük meg a kaCl.356 csatlakozó alkatrészt.
l=90 cm-es konyhai elem és l1=242 mm esetén, elem közepére beszerelt elszívó mellett t1 cső nem kerülhet felszerelésre.
p=60 cm-es konyhai elem és t2=50 mm esetén a motor az elem hátsó falába kerül besüllyesztésre: a motor hangszigetelő 
fedelének hátsó része szükséges esetén eltávolítható.



18 19

sziget telepítés l=90 Cm-es p=90 Cm szekrényelembe piano egyes elszívásos készülék  
2  db 31X52 Cm-es falmeC „domino” indUkCiós főzőlappal

kivágás felületi telepítés esetén kivágás süllyesztett telepítés  
esetén

*a piano egyes elszívásos egység normál telepítése esetén a t1 cső nem kerül felszerelésre: amennyiben ezt fel kívánjuk 
szerelni, vegyük meg a kaCl.356 csatlakozó alkatrészt.
l=90 cm-es konyhai elem és az l1=242 mm-es, elem közepére beszerelt elszívó esetén t1 cső nem kerülhet felszerelésre.



18 19

fali szekrénybe történő telepítés: l=120 Cm p=70 Cm elem piano dUpla elszívásos készülékkel  
és 1 db 78X52 Cm-es falmeC indUkCiós főzőlappal

kivágás felületi telepítés esetén kivágás süllyesztett  
telepítés esetén

*l1=720 mm
 l1=720 mm esetén t1 felszerelése nem lehetséges. p=60 cm és t2=50 mm szekrény esetén a motor a hátsó falba besüly-
lyesztve kerül beépítésre: a motor hangszigetelő fedelének hátsó része szükség esetén eltávolítható. 



20 21

sziget  telepítés: l=90 Cm p=90 Cm-es elem piano dUpla elszívásos készülékkel  
és 1 db 59X52 Cm-es falmeC indUkCiós főzőlappal

kivágás felületi telepítés esetén
kivágás süllyesztett  

telepítés esetén

*l1 min=720 mm - l1=720 mm esetén t1 felszerelése nem lehetséges.
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külső elszívásos változat

telepítési módok

belső keringtetéses változat (szűrés)

külső motor csatlakoztatása

az elszívót a főzőlap elé kell telepíteni.
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opCionális

lEvEgő

lEvEgő

lEvEgő

lEvEgő

lEvEgő

lEvEgő



24 25

lEvEgő

lEvEgő

lEvEgő

hp motor 950 m3/ó
beltéri motor  - 1300 m3/ó 

opcionális

evo külső motor -  1000 m3/ó
külső motor  - 1500 m3/ó 
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x2 - piano egyes elszívás

x6 - piano dulpa elszívás
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Piano dupla elszívás
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28 29
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Piano egyes elszívó konyhai elembe történő telepítés

Piano dupla elszívó konyhai elembe történő telepítés

Piano egyes elszívó konyhai sziget telepítés

Piano dupla elszívó konyhai sziget telepítés



30 31
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 Biztonsági FigyElmEztEtésEk  
 és utAsítások

BEüzEmElésrE vonAtkozó FigyElmEztEtésEk
műszaki kivitelezésre vonatkozó figyelmeztetések

  A telepítést képzett és a megfelelő gyakorlattal bíró telepítő személy-
zet végezheti el az útmutatóban foglalt utasítások és az érvényes elő-
írások betartása mellett.

•  Az elszívó beüzemelése előtt ellenőrizzük az összetevő alkatrészek sértetlen ál-
lapotát. Amennyiben sérülést, rendellenességet észlelünk, ne folytassuk a be-
üzemelési eljárást, ehelyett forduljunk a forgalmazóhoz.

•  nE folytassuk a beüzemelést, ha az elszívón külső, esztétikai jellegű sérülést 
észlelünk. Helyezzük vissza a készüléket a gyári csomagolásba, majd forduljunk 
a forgalmazóhoz. A beüzemelést követően esztétikai sérülés miatti bárminemű 
követelési igény érvényét veszti.

•  a telepítés során mindig használjunk megfelelő védőfelszerelést (pl. munkavédel-
mi cipőt), ügyeljünk a tiszta környezetre, munkavégzésre.

•  ne feledjük, hogy a tartozékként kapott rögzítőelemektől eltérő rögzítőelemekkel 
történő szerelés elektromos és szerkezeti szigetelési veszélyeket hordoz magában.

• ne módosítsuk a berendezés elektromos, mechanikai és funkcionális rendszereit.
•  ne telepítsük a készüléket szabadtérben, ne tegyük ki környezeti hatásoknak (eső-

nek, szélnek stb.).
•  miután a rozsdamentes acél elszívó beüzemelésre került, azonnal távolítsuk a vé-

dőfólia után esetleges megmaradó maradékanyagokat, valamint zsír- és olajfol-
tokat, melyek ha nem kerülnek eltávolításra, visszafordíthatatlanul károsíthatják 
az elszívó felületét. ehhez a gyártó külön nedves törlőkendőt ajánl, amely külön 
megvásárolható.

elektromos bekötésre vonatkozó figyelmeztetések
  Az elektromos rendszer, melyre az elszívó csatlakoztatásra kerül, meg 
kell feleljen az érvényes szabályoknak, előírásoknak, valamint a tele-
pítési országban érvényes szabályozásnak megfelelő földeléssel kell 
rendelkezzen. Emellett az Európai uniós elektromágneses kompati-
bilitásra vonatkozó előírásoknak is meg kell feleljen.

•  az elszívó telepítését megelőzően ellenőrizzük, hogy a hálózati áram megfeleljen 
a készülék belsejében található típustábláján jelölt paraméterekkel. 

•  a csatlakozó aljzat, melyhez a készüléket csatlakoztatjuk, elérhető közelségben le-
gyen: amennyiben ez nem megoldható, megszakítón keresztül csatlakoztassuk a 
készüléket, melyet lekapcsolva a készülék azonnal áramtalanítható.

•  amennyiben a tápkábel cseréje szükségessé válik, használjunk h05W-f típusú 3 
eres 3x0,75mm2-es keresztmetszetű kábelt.

•  az elektromos hálózatban, az elszívó csatlakoztatása érdekében végrehajtott bár-
minemű módosítást kizárólag képzett szakember (villanyszerelő) hajthat végre.

•  a készülék tulajdonságainak módosítása veszélyes. amennyiben a készülék meg-
hibásodna, ne kíséreljük meg magunk megjavítani, ehelyett forduljunk márkaszer-
vizhez vagy a forgalmazóhoz.

•  Az elszívó beüzemelésekor húzzuk ki a dugvillát a csatlakozó aljzatból, vagy 
kapcsoljuk le a megszakítót.

füstgáz kivezetésre vonatkozó biztonsági figyelmeztetések
•  A készüléket ne csatlakoztassuk égéstermék kivezetésére szolgáló (pl. bojler-

től, kandallótól jövő) füstcsőhöz, kéményhez.
•  mielőtt telepítjük az elszívót, ellenőrizzük, hogy a levegő szabadtérbe történő kive-

zetésére vonatkozó összes előírás betartásra került.

FElHAsználórA vonAtkozó FigyElmEztEtésEk
általános figyelmeztetések

  Ezen figyelmeztetések a felhasználó és más személyek személyes biz-
tonságának megőrzésére szolgálnak. nagyon fontos, hogy mielőtt a 
telepítést megkezdjük, vagy tisztítást hajtunk végre, az útmutatót 
teljes terjedelmében gondosan olvassuk át.

•  A gyártó elhárít mindennemű felelősséget, amely a jelen útmutatóban foglalt 
utasítások, illetve ezen belül is kiemelten a beüzemelésre, használatra, karban-
tartásra vonatkozó biztonsági figyelmeztetések figyelmen kívül hagyásából 
eredően, közvetlenül vagy közvetett módon emberben, állatban dologi tárgy-
ban esett kárra vonatkozik.

•  Fontos, hogy az útmutatót a készülékkel együtt őrizzük meg egy esetleges 
későbbi tájékozódás céljából. Amennyiben a készülék eladásra, átadásra ke-
rül, gondoskodjunk róla, hogy az útmutató is átadásra kerüljön az új tulajdo-
nos számára, hogy ő is megismerhesse a vonatkozó veszélyeket és a haszná-
lat módját.

•  A telepítést kizárólag képzett szakember végezheti, betartva a vonatkozó elő-
írásokat és az útmutatóban foglalt utasításokat.

•  nE használjuk az elszívót úgy, hogy a tápkábel sérült vagy egyéb alkatrész hi-
bás, károsodott. áramtalanítsuk a készüléket, majd forduljunk a forgalmazóhoz, 
márkaszervizhez. kizárólag eredeti gyári alkatrészeket használjunk. ne kíséreljük 
magunk megjavítani a készüléket. a képzetlen személy által végrehajtott beavat-
kozások kárt tehetnek a készülékben (melyre a gyártói jótállás nem vonatkozik), il-
letve személyi sérülés következhet be. 

•  ne módosítsuk a készülék elektromos, mechanikus, funkcionális rendszereit. az 
elektromos hálózatban, az elszívó csatlakoztatása érdekében végrehajtott bármi-
nemű módosítást kizárólag képzett szakember (villanyszerelő) hajthat végre.

rendeltetésszerű használat
•  A készülék kizárólag a főzés során keletkező szagok, pára elszívására szolgál 

nem professzionális háztartási jellegű konyhákban: bármilyen ettől eltérő hasz-
nálati mód helytelennek minősül, és emberi személy, háziállat sérüléséhez, anya-
gi kárhoz vezethet.

  A berendezés gázfőzőlappal történő használata tilos.

•  a készüléket kizárólag 8 év feletti személyek használhatják, illetve csökkentett szel-
lemi, fizikai, érzékszervi képességekkel bíró személyek mindaddig, amíg a haszná-
lat egy, az ő biztonságukért felelős személy felügyelete mellett történik vagy a ké-
szülék biztonságos használatára és a kapcsolódó veszélyekre vonatkozóan meg-
felelő utasításokat kaptak. felügyelet nélkül gyermek tisztítási vagy karbantartá-
si műveletet nem végezhet.

tisztításra, használatra vonatkozó figyelmeztetések
•  tisztítást, karbantartási műveletet megelőzően áramtalanítsuk a készüléket a 

dugvilla fali aljzatból történő kihúzásával vagy a megszakító lekapcsolásával.
•  ne használjuk az elszívót nedves kézzel vagy mezítláb.
• mindig ellenőrizzük, hogy amikor a készülék ki van kapcsolva, az összes elektro-
mos elem (ventilátor, lámpák) ki legyenek kapcsolva.
•  a készülékre helyezett vagy akasztott tárgy tömege nem haladhatja meg az 1,5 

kg-ot.
•  bő zsírban, olajban történő sütésnél körültekintően járjunk el: a felforrósított olaj 

könnyen lángra lobban.
• nyílt lánggal ne főzzünk az elszívó alatt.
•  az elszívó alatt ne flambírozzunk.
•  a fém zsírszűrők nélkül ne használjuk az elszívót: zsír és kosz gyűlik fel enélkül a ké-

szülékben, amely meghibásodáshoz vezethet.
•  a tűzhely használata során az elszívó külső elemei is átforrósodhatnak. 
•  tisztítási műveletet ne hajtsunk úgy végre, hogy az elszívó egyes elemei még for-

rók.
•  a tisztítást kizárólag az útmutatóban foglaltaknak megfelelőn hajtsuk végre, elté-

rő esetben tűzveszély áll fenn.
• amikor a készülék tartósan használaton kívül lesz, a megszakítót kapcsoljuk le.

  amennyiben az elszívóval egyidejűleg gázzal vagy egyéb üzemanyaggal 
működő készüléket (pl. bojlert, kandallót, kályhát stb. használunk), ügyel-
jünk, hogy a helyiség, melynek levegője elszívásra kerül, megfelelően 
szellőzzön (a vonatkozó előírások betartásával).

meghibásodás esetére vonatkozó figyelmeztetések
•  ne használjuk a készüléket úgy, hogy a tápkábel vagy egyéb alkatrész károso-

dott.  áramtalanítsuk a készüléket, majd forduljunk a forgalmazóhoz, márkaszer-
vizhez. kizárólag eredeti gyári alkatrészeket használjunk. ne kíséreljük magunk 
megjavítani a készüléket. A képzetlen személy által végrehajtott beavatkozá-
sok kárt tehetnek a készülékben (melyre a gyártói jótállás nem vonatkozik), il-
letve személyi sérülés következhet be.

a gyártó fenntartja a jogot, hogy külön értesítés nélkül módosításokat eszközöljön 
a készüléken. Jelen útmutató mind részleges, mind teljes körű nyomtatása, fordítá-
sa, többszörösítése a gyártó külön engedélyével történhet.
az útmutatóban szereplő műszaki adatok, grafikus ábrák kizárólag tájékoztató jelle-
gűek. az útmutató eredetileg olasz nyelven készült. a gyártó átírási, fordítási hibá-
kért felelősséget nem vállal.

 BEüzEmElés 
(kizárólAg szAkkéPzEtt szEmélynEk szól)

  
                          A telepítést megelőzően gondosan olvassuk át az ezen oldalon sze-

replő biztonsági utasításokat.

műszAki ADAtok
a műszaki adatok a készülék belsejében található típustáblán olvashatók.

ElHElyEzés
a készülék a főzőlap mellé telepítendő (normál telepítés) vagy attól távolabb. a fő-
zőlap és az elszívó közti legkisebb távolság (amennyiben nem kerülnek egymás 
mellé) 50 mm-nél nem lehet kisebb, és a munkalap ellenállását soha ne vegyük fi-
gyelembe. 
egyes esetekben a távolság 100 mm-re megnövelhető, de ez a készülék teljesítmé-
nyének enyhe romlásával járhat.
ne telepítsük a készüléket szabad térbe, ne tegyük ki környezeti hatásoknak (eső, 
szél stb.).

  A felső szekrényeket ajánlott a főzési terület felett a munkalaptól szá-
mított legalább 65 cm-es függőleges távolságban elhelyeznünk, így 
a főzés során keletkező pára és a megnövekedett hőmérséklet nem 
okoz kárt, idő előtti elöregedést.

ElEktromos CsAtlAkoztAtás 
(kizárólag szakképzett személynek szól)

  mielőtt bármilyen műveletet végrehajtanánk a készüléken, áramta-
lanítsuk azt, csatlakoztassuk le a hálózati áramkörről. Ellenőrizzük, 
hogy a készülék belsejében a vezetékek nem lazultak-e ki, nem sza-
kadtak-e el, ilyen esetben mindig forduljunk a legközelebbi márka-
szervizhez. Az elektromos bekötéseket kizárólag képzett szakember 
végezheti. A csatlakoztatás kizárólag az érvényes előírások betartá-
sa mellett történhet 

a hálózati áramkörhöz történő csatlakoztatást megelőzően ellenőrizzük az alábbi-
akat:
• a tápfeszültség megfelel-e a készülék belsejében található típustáblán jelölt pa-
raméterekkel,
•  ellenőrizzük, hogy az elektromos hálózat elbírja a készülék okozta terhelést (a mű-

szaki paramétereket a készülék belsejében lévő típustáblán találjuk).,
•  csatlakoztatás követően a tápkábel és a dugvilla ne érjen 70°C-nál magasabb hő-

mérsékletű alkatrészhez,
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•  a hálózati áramkör megfelelően csatlakozik a földelővezetékhez a hatályos előírá-
sok szerint,

•  azon csatlakozó aljzat, melyhez a készüléket csatlakoztatni kívánjuk, elérhető kö-
zelségben legyen.

egyes készülékeknél a tápkábelhez nem jár dugasz, itt mindig „szabványos” du-
gaszt kell alkalmaznunk a következő szempontok figyelembevétele mellett: a sárga 
és zöld színű vezeték mindig a földelővezeték, a kék vagy fehér színű vezeték a nul-
la vezeték, a barna vezeték a fázis. a tápkábelre eső terhelésnek megfelelő dugvillát 
alkalmazzunk, melyet az ehhez való hálózati aljzathoz csatlakoztassunk. amennyi-
ben a készülékhez nem jár tápkábel és dugvilla, a hálózati áramkörről történő le-
választáshoz olyan megszakító berendezést alkalmazzunk, ahol az érintkezők kö-
zött rés iii-as kategóriájú túlfeszültség esetén is teljes leválasztást biztosítanak, illet-
ve ezen megszakító berendezést az érvényes előírásoknak megfelelően kell a háló-
zati áramkörbe beiktatni.
a sárga/zöld földelővezetéket a megszakító nem bonthatja.
a gyártó elhárít minden felelősséget, amely a biztonsági előírások be nem tartásá-
ból ered.

PárA kivEzEtés  
(kizárólag szakképzett személynek szól)
külső kivezetéses változat (elszívás)
ezen változat esetén a konyhai gőzök és pára egy csövön keresztül a szabadtérbe 
kerül kivezetésre.
az elszívó felső kivezető nyílásához egy csövet kell csatlakoztatni, amely egy külső 
nyílás felé vezeti a gőzöket, párát.
tartsuk be a levegő külső, szabadtérbe történő kivezetésére szolgáló előíráso-
kat, illetve ne csatlakoztassuk a készüléket égéstermék (bojleré, kandallóé stb.) 
elvezetésére szolgáló kéményhez, légcsatornához.
a pára kivezetésére szolgáló cső:
- átmérője ne legyen kisebb a készülék csatlakozó szerelvényének átmérőjénél,
-  a vízszintes szakaszokon enyhén lejtsen lefelé, így a kicsapódó nedvesség nem 

folyhat vissza a készülék felé,
-  rendelkezzen a minimális számú ívvel,
-  rendelkezzen a minimálisan előírt hosszal (a számos ívvel rendelkező, hosszú csö-

vek az elszívási teljesítményt ronthatják és a visszacsapószelep beremeghet)
amennyiben a kivezető cső hideg légtéren át fut (pl. padlástéren át), előfordulhat, 
hogy víz csapódik ki a hirtelen hőmérséklet változások okán. ez esetben a csövet 
szigetelnünk kell.
A szabványoknak megfelelően amennyiben a helyiségben egyidejűleg más, 
gázt vagy egyéb üzemanyagot égető berendezések működnek, biztosítani kell 
a megfelelő szellőzést.
németországra vonatkozó külön előírás: amennyiben a páraelszívóval egyidejűleg 
más, nem elektromos árammal működő berendezés is üzemel, a helyiségben a ne-
gatív nyomás nem haladhatja meg a 4 pa-t (4x10e-5 bar).

belső keringtetéses változat (szűrés)
ennél a kivitelezési módnál a konyhai gőzöket tartalmazó levegő a zeo szénszűrő-
kön áthaladva megtisztul, majd visszajut a belső légtérbe.
a belső keringtetéses (szűrős) változat esetén a piano konyhai alsó szekrényelemes 
zeo szénszűrő egység (külön megvásárolható) a motor alá beépítésre került.

  Belső keringtetéses kialakítás esetén a konyhai szekrényelem alsó (ta-
lapzati) lapjába egy vagy több kivágást kell készítenünk, melyeken 
keresztül a megtisztított levegő a szekrény alatt a konyhába vissza-
juttatásra kerülhet. Ezen okból a Piano szekrény alatti zeo szénszűrő 
egységhez két levegő kivezető rács is tartozik.

kiéPítési móDok
az elszívót többféle kiépítés szerint telepíthetjük, emiatt a fő egységek (elszívó, to-
vábbító egység, motor) külön kerülnek értékesítésre. ezzel a telepítés során maxi-
mális rugalmasság érhető el.

  A berendezés gázfőzőlappal történő használata tilos.

elszívó
az elszívó két változatban kapható: Piano egyes elszívó készülék (egy elszívó egy-
séggel) és Piano dupla elszívó készülék (két elszívó egységgel).
piano egyes elszívó esetén az elszívó egység normál esetben a két domino főzőlap 
közé kerül beépítésre; amennyiben a körülmények ettől eltérnek, a legjobb megol-
dás a főzőlaptól jobbra történő elhelyezés, így a motor felé történő kivezető csöve-
zés a bal oldalról indul (a műszaki adatokat lásd az 5. és 6. oldalon).
piano dupla elszívó esetén csak az egyik elszívó egység rendelkezik nyomógombos 
vezérlőpanellel: a továbbító egység beszerelése miatt az egységet a mindig a fő-
zőlap jobb oldalán helyezzük el.

továbbító egység
a továbbító egység a piano elszívó és a motor csatlakoztatására szolgál. négy 
modell közül választhatunk, ebből kettő a piano egyes elszívó készülékhez al-
kalmazható, kettő pedig a piano dupla elszívóhoz.
két eltérő méretű továbbító egység áll rendelkezésre mind a piano egyes, mind 
a piano dupla elszívóhoz. a jobb oldali (rh) kimeneti típus a levegő kivezető cső 
jobb oldalra történő elvezetése során használatos mind a piano egyes, mind a piano 
dupla elszívók esetén, míg a bal oldali kimeneti típus a levegő kivezető cső bal ol-
dalra történő elvezetése során használatos mind a piano egyes, mind a piano dupla 
elszívók esetén. a továbbító egységek felépítését, alakját figyelembe kell venni ab-
ban az esetben is, amikor a szekrényelembe fiók vagy kosár beépítését tervezzük.

motor
a piano elszívó speciális, szekrény alá helyezhető motorral működtethető, valamint 
bármilyen külső (távoli) motor egységgel. 

  
  mindkét esetben kizárólag a gyártó által megengedett típusú motor 

alkalmazzunk.

a szekrény alatti motorból (közvetlenül a továbbító egységhez csatlakoztatva) két 
modell áll rendelkezésre: az 1000 m3/ó-s Piano szekrény alatti elszívó ventilátor 
kizárólag Piano egyes elszívóhoz csatlakoztatható, míg az 1200 m3/ó-s Piano 
szekrény alatti motor  kizárólag a Piano dupla elszívó készülékhez alkalmazható. 
a 12. oldaltól a különféle kiépítési módokat tekinthetjük át, valamint ezen ábrák se-
gítenek a szükséges elemeket kiválasztásában.

szErElési útmutAtó  
(kizárólag szakképzett személynek szól)

   A telepítést megelőzően ellenőrizzük, hogy a munkalap a készülék  és 
a főzőlap súlyának megtartására alkalmas-e. Az elszívó tömege az út-
mutató első részében található műszaki adatok között szerepel.

                        Az elszívót a főzőlap elé szereljük: az elszívó gázfőzőlapokkal ne hasz-
náljuk. A felső szekrényeket ajánlott a főzési terület felett a munkalaptól számí-
tott legalább 65 cm-es függőleges távolságban elhelyeznünk, így a főzés során 
keletkező pára és a megnövekedett hőmérséklet nem okoz kárt, idő előtti elöre-
gedést.

ellenőrizzük, hogy a szekrényelem, melybe az elszívó telepítésre kerül, mérete és ki-
alakítása alkalmassá teszi az elszívó befogadására (lásd a 10. oldaltól): az ábrának 
megfelelően készítsük el a kivágást.
az elszívót helyezhetjük a felületre vagy süllyeszthetjük is: ezen két módozathoz 
tartozó eltérő kivágási méreteket megtaláljuk az útmutató elején szereplő ábrákon.
a főzőlap mellé történő telepítés során a kivágás mérete függ a használt főzőlaptól: 
részletesen lásd a 16-20. oldalig a „Példák telepítési módokra” szakaszban.
amennyiben a főzőlap útmutatója speciális szerelési utasításokat tartalmaz, ezeket 
a telepítés során vegyük figyelembe.

Az elszívó számos kialakítás szerint telepíthető (lásd ezen oldalon a bal oldali ha-
sábban a kiéPítési móDok szakaszban), attól függően, hogy a motor hol helyez-
kedik el (szekrény alatti, tető alatti, vagy kültéri külső motor egységet alkalma-
zunk-e), illetve hogy a belső keringtetéses (szűrős) változatot kívánjuk-e alkal-
mazni. A kívánt telepítési módnak megfelelő utasításokat kövessük. 

szekrény alatti motor egység
a motor egység (um) közvetlenül a továbbító egységhez kerül csatlakoztatásra, 
ezen keresztül csatlakozik az elszívóhoz.

  
  Ellenőrizzük, hogy a motor egység az elszívó készülék típusának (Pia-

no egyes vagy dupla elszívó) megfelelő legyen.

külső kivezetéses változat (elszívás)
  
22. oldal –  lépés
 . ábra – a motor egységet (um) helyezzük a padlóra a szekrény alján kialakított 
kivágáson keresztül: az  5-8. oldalon szereplő méreteknek megfelelően helyez-
zük el a szekrény méreteket (X és y) valamint a kivezetési irányt figyelembe véve  
( -es ábra).
a külső kivezetésre szolgáló csövet (F) csatlakoztassuk a motor egység (um) kime-
neti csőcsatlakozó szerelvényéhez ( . ábra).

22. oldal –  lépés
a szekrény méreteitől, a főzőlap telepítéséhez (szekrényelembe vagy szigetbe tör-
ténő beépítés) valamint a kívánt kivezetési iránytól függően a motor kivezető cső-
csatlakozó szerelvénye a szekrény lábaihoz csak korlátozott mértékig igazítható, 
ezért előfordulhat, hogy ezeket át kell helyezni.

  
  ügyeljünk, hogy a szekrény az átalakítást követően is stabil marad-

jon.

Ezt a problémát küszöbölhetjük ki (valamint azt, hogy a külső kivezető csövet 
le kelljen cserélni) egy opcionális dupla vízszintes (kDC) szett is beszerezhető, 
melynek méreteit a 9. oldalon a műszaki adatok között találjuk.

belső keringtetéses (szűrős) változat
23. oldal –  lépés
 . ábra – a motor egységet (um) helyezzük a padlóra a  szekrény alján kialakí-
tott kivágáson keresztül: az  5-8. oldalon szereplő méreteknek megfelelően helyez-
zük el a szekrény méreteket (X és y) valamint a kivezetési irányt figyelembe véve  
( -es ábra).

. ábra – . ábra –  a motor egység (um) kimeneti csőcsatlakozó szerelvényéhez 
csatlakoztassuk a piano szekrény alatti zeo szűrő (kF) szettet (külön megvásárolha-
tó) egy megfelelő hosszúságú, téglalap profilú cső (F) csatlakoztatásával.



34 35

23. oldal –  lépés
a piano szekrény alatti zeo szűrő (kF) szett beszereléséhez és a később szükséges-
sé váló karbantartási műveletek végrehajtásához legalább 1100 mm-es teljes távol-
ság szükséges, mely tartalmazza a motor egységhez (um) szükséges távolságot, va-
lamint a piano szekrény alatti zeo szűrő (kF) szetthez szükséges távolságot.  a szek-
rény méretétől, a főzőlap telepítési módjától (szekrényelembe vagy szigetbe törté-
nő beépítés), valamint a kívánt kivezetési iránytól függően a motor kivezető cső-
csatlakozó szerelvénye a szekrény lábaihoz csak korlátozott mértékig igazítható, 
ezért előfordulhat, hogy ezeket át kell helyezni.

  
  ügyeljünk, hogy a szekrény az átalakítást követően is stabil marad-

jon.

Ezt a problémát küszöbölhetjük ki (valamint azt, hogy a külső kivezető csövet 
le kelljen cserélni) egy opcionális dupla vízszintes (kDC) szett is beszerezhető, 
melynek méreteit a 9. oldalon a műszaki adatok között találjuk.

24. oldal –  lépés
  

  A belső keringtetéses (szűrős) változathoz egy vagy több kivágást 
kell készítenünk a konyhai szekrényelem alsó lapjába ( . ábra), me-
lyeken keresztül a megtisztított levegő visszajuttatásra kerülhet a he-
lyiségbe.

ezen okból a piano szekrény alatti zeo szénszűrő (kF) egységhez két levegő kiveze-
tő rács (gA) is tartozik.

külső motor egység (Urs vagy Ure)
a készülék tető alatti (urs) és kültéri (urE) külső motor egységhez 
is csatlakoztatható.
tető alatti (urs) motor egység esetén a lakásban a műszaki blokk 
mellé kell helyezni a motor egységet, ahol a környezeti és időjárá-
si viszonyoktól védve van, és karbantartáshoz elérhető helyen van.
kültéri motor egység (urE) esetén ajánlott esőtől, széltől, hótól stb. 
védett helyet találnunk a motor számára, ezzel megelőzzük, hogy 
eső, pára a berendezés belsejébe bejutva károkat okozzon.

   tető alatti vagy kültéri külső motoros telepítés esetén a továbbító 
egységet mindig be kell szerelni: a megfelelő továbbító egység kivá-
lasztásához lásd a 34. oldalon a kiéPítési móDok szakaszban.

a továbbító egységhez történő hozzáférés biztosítása mellett ezen kiépítés esetén 
a fiók vagy a kosár méretei figyelembe vételre kerülhetnek (szekrény alatti motor 
nem kerül beépítésre).

24. oldal –  lépés
készítsük elő a tető alatti (ur) vagy kültéri külső motor (urE) és az elszívó csatlakoz-
tatására szolgáló (Fr) elszívó csövet: a megfelelő méretű téglalap profilú csöveket 
alkalmazzuk, melyeket csatlakoztassunk a kACl.371 téglalap-kör átalakító idomra 
kimeneti nyílásához (külön megvásárolható). a csöveket az útmutató elején szerep-
lő X és y méreteknek megfelelően helyezzük el, ahol viszonyítási pontot a kACl.371 
kör alakú szerelvényének középpontja jelenti. készítsük elő a kör profilú csövet (F) a 
továbbító egység csatlakoztatásához.

   külső motor csatlakoztatásához eltérő típusú és elhelyezkedésű csö-
veket is alkalmazhatunk: egyes esetekben nem is szükséges a 10. és 
11. oldalakon a műszAki ADAtok és Előkészítés A szEkrényElEm-
BE történő tElEPítésHEz szakaszban megadott kivágást létrehoz-
ni a szekrény alján.

  a külső tető alatti (ur) vagy kültési (urE) motor felszereléséhez lásd azok szerelé-
si útmutatóját. a szekrény alatti motor elhelyezését követően vagy a külső motor 
csatlakozó légcsatornájának előkészítését követően a továbbító egység és az elszí-
vó telepítése már a normál módon folyik tovább, mindössze arra kell figyelni, hogy 
piano egyes vagy dupla elszívó készülék kerül beüzemelésre.

   A téglalap profilú légcsatorna megfelelő telepítéséhez vágjuk le a két 
szerelvény közötti szükséges hosszt: lásd az útmutató elején szereplő 
méretezési ábrákat valamint a 16-20. oldal közötti PélDák tElEPíté-
si móDokrA szakasz ábráit.

25. oldal –  lépés
a padlón állítsuk össze a továbbító egységet, a hangfogót (Es), a függőleges csövet 
(t3) és az ívet (Cv) tartalmazó szettet.
a hangfogót (Es) helyezzük közvetlenül a továbbító egységbe (kC) ( . ábra);   a 
tartozékként járó önmetsző csavarokkal (v1) rögzítsük egymáshoz az elemeket (

-es ábra).
a függőleges csövet (t3) helyezzük a hangfogóba: a megfelelő rögzítéshez használ-
juk a belső kampókat ( . ábra).
végül helyezzük az ívet (Cv) a függőleges csőre (t3).

25. oldal –  lépés
az egyes elemek találkozását ragasztószalaggal (tartozékként jár) vonjuk, így a pára 
nem szivároghat át ezeken a pontokon ( - . ábra).

25. oldal –  lépés
az összeállított egységet (AC) óvatosan helyezzük a szekrényelembe úgy, hogy a 
továbbító egység kör profilját illesszük a szekrény alatti motor kör szerelvényére 
vagy (külső motor esetén) a korábban összeállított kivezető cső kör szerelvényére  
( . ábra); emellett a ragasztószalaggal vonjuk be a találkozásokat ( . ábra).

25. oldal –  lépés
ezután állítsuk össze a vízszintes csőből (t2), az ívből (Co), az ejtőcsőből (t1) (csak 
egyes kiépítési módoknál szükséges), valamint a továbbító elemből (EC) álló kész-
letet.

   A továbbító elem (EC) behelyezéséhez a tömítőgyűrű védőfóliáját ne 
távolítsuk el ( . ábra).

az egyes elemek találkozását ragasztószalaggal (tartozékként jár) vonjuk, így a pára 
nem szivároghat át ezeken a pontokon ( . ábra).

26. oldal –  lépés
az elszívó egységből (uA) vegyük ki az állítható lapátokat (Ev): körültekintően jár-
junk el, először az elejét emeljük meg, majd vegyük ki a hátsó részből a két csapot  
( . ábra).
vegyük ki a zsírszűrőt (a), a rácsos elemet (B) valamint a zsírgyűjtő csepptálcát (C) 
( . ábra).
bontsuk a nyomógombos panel csatlakozóját (CP) ( . ábra) (piano dupla elszívá-
sos készüléknél kizárólag a nyomógombbal ellátott elszívó egységnél).
vegyük le az elszívóhoz rögzített rozsdamentes acél keretet (D) a 4 db csavar (v2) 
kicsavarásával ( . ábra). 
mielőtt az elszívót a munkalapba beemeljük, egyes kiépítési módoknál el kell távo-
lítani az elszívó egységen lévő ütközőket (E) ( . ábra): ezek az elemeket azt a célt 
szolgálják, hogy megakadályozzák, hogy a főzőlapról a folyadék a szekrénybe foly-
jon, illetve magának a főzőlapnak jelent támasztást, azonban amennyiben a főzőlap 
mérete megkívánja a munkalap felőli oldalon eltávolításra kell kerüljenek.

   
                       Az ütközőket az acél keret eltávolítását követően pattintsuk le.

27. oldal –  lépés
fordítsuk az elszívó egység rögzítőelemeinek (g) csavarjait (v3) ( . ábra) az ábrán 
látható állásba ( . ábra) ahhoz, hogy az elszívó egység beemelésre kerülhessen a 
munkalapba ( . ábra).
húzzuk meg a csavarokat (v3) ( . ábra) a rögzítőelemek (g) megemeléséhez és az 
elszívó munkalaphoz történő rögzítéséhez ( . ábra).

27. oldal –  lépés
szereljük vissza a rozsdamentes acél keretet (D) ( . ábra) a korábban kivett csa-
varokkal (v2) ( . ábra), majd helyezzük vissza a zsírgyűjtő csepptálcát ( . ábra).
Csatlakoztassuk újra a vezérlőpanel nyomógombos paneljának csatlakozóját (CP) 
( . ábra).

kizárólag piano dUpla elszívásos készülék esetén
Csatlakoztassuk a nyomógombos panel nélküli elszívó egység csatlakozóját (Cs) 
a nyomógombbal ellátott egység megfelelő csatlakozójához (CD) ( . ábra).

   
                        Amennyiben ez a művelet nem kerül végrehajtásra, az elszívó egysé-

get nem fogjuk tudni működtetni.

28. oldal –  lépés
szereljük be az összeállított szettet (AB) egyidejűleg csatlakoztassuk ezt az elszí-
vó egységhez (uA) és az ívhez (Cv) ( . ábra): ügyeljünk, hogy a továbbító elem 
(EC) hátulján lévő csatlakozó rész illeszkedjen az elszívó egység lyukához (uA) 
( . ábra). 
rögzítsük a szettet (AB) az elszívó egységhez (uA) a tartozékként járó csavarokkal 
(v2) ( . ábra), majd az ívvel (Cv) való találkozási pontot zárjuk le ragasztószalag-
gal ( . ábra).

29. oldal –  lépés
helyezzük vissza a rácsos elemet (B) valamint a fém zsírszűrőt (A) ( . és . ábra). 
szereljük vissza az állítható lapátokat tartalmazó elemet (Ev) ( . és . ábra): óva-
tosan járjunk el, illesszük be hátul a két rögzítőcsapot a rozsdamentes acél keret 
erre szolgáló lyukaiba.

29. oldal –  lépés
Csatlakoztassuk az elszívó csatlakozóját (CC) a szekrény alatti motor csatlakozóhoz 
(Cm) vagy a külső motor egységből jövő csatlakozóból ( . ábra).

   
                        telepítést követően az elektromos csatlakozások, kötések nem marad-

hatnak nyitott, hozzáférhető helyen.

az elektromos bekötést a hatályban lévő előírásoknak megfelelően végezzük el.
   

                        Az elszívó egy biztonsági kapcsolóval van ellátva, amely nem engedi, 
hogy az elszívót úgy működtessük, hogy az állítható lapátok zárt ál-
lásban vannak.

30. oldal –  lépés
a szekrény alján lévő kivágást fedjük le a tartozékként kapott takarólapokkal (FF): a 
megfelelő csavarokkal (v4) rögzítsük ezekkel: a kiépítési módhoz tartozó ábrák sze-
rint járjunk el.
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 HAsználAt
mikor Javasolt be- és kikapCsolnUnk az elszívót?
a főzést megelőzően legalább 1 perccel kapcsoljuk be az elszívót: ezzel elérjük, 
hogy a légáramlás az elszívási felület felé terelje a párát, gőzöket. főzést követő-
en hagyjuk addig működni a készüléket, amíg a teljes páramennyiség eltűnik, és a 
szagok megszűnnek.

milyen sebességfokozatot alkalmazzUnk?
az első fokozat kis áramfelvételű, energiatakarékos mód a levegő tisztán, frissen 
tartására, a második fokozat normál körülmények közötti elszívásra szolgál, a har-
madik fokozat erős pára, szagok esetén alkalmazandó.

mikor tisztítsUk, CserélJük a szűrőket?
az elszívó mosható fém zsírszűrőkkel van ellátva, melyek kb. 30 üzemórát 
követően mosást igényelnek.
további információkat a kArBAntArtásról szóló szakaszban találunk.

állítható lapátok kinyitása
az állítható lapátok a tárcsás kerékgomb elforgatásával nyihtatók ki: 
mozgásuk nem folytonos, hanem 45°-os lépésekben történik. (lásd a 32. 

oldalon az  ábra . részében.
a lapátokat a főzőlap felé forgassuk, ezzel érhetünk el hatékony elszívást 
( . ábra); amennyiben az elszívó a két főzőlap közé került, ajánlott a lapátokat füg-
gőleges helyzetbe állítani ( . ábra). 

   
                        Az elszívó egy biztonsági kapcsolóval van ellátva, amely nem engedi, 

hogy az elszívót úgy működtessük, hogy az állítható lapátok zárt ál-
lásban vannak.

az elektronikUs nyomógombos kezelőpanel  
használata

1

led ég (1. sebességen jár a készülék):
nyomjuk meg, mellyel kikapcsoljuk a motort és a gombhoz kap-
csolódó led lámpát.
led kikapcsolva
a gombot megnyomva elindítjuk a készüléket (amennyiben a ké-
szülék nem jár) vagy 1. fokozaton működtetjük tovább (a funkció a 
gomb felengedésekor indul el); amikor a készülék 1. fokozaton már 
jár, a kapcsolódó led lámpa kigyullad.

2

led ég (2. sebességen jár a készülék):
nyomjuk meg, mellyel kikapcsoljuk a motort és a gombhoz kap-
csolódó led lámpát.
led kikapcsolva
a gombot megnyomva elindítjuk a készüléket vagy 2. fokozaton 
működtetjük tovább (amennyiben a készülék nem jár) (a funkció a 
gomb felengedésekor indul el); amikor a készülék 2. fokozaton már 
jár, a kapcsolódó led lámpa kigyullad.

3

led ég (3. sebességen jár a készülék):
nyomjuk meg, mellyel kikapcsoljuk a motort és a gombhoz kap-
csolódó led lámpát.
led kikapcsolva
a gombot megnyomva elindítjuk a készüléket vagy 3. fokozaton 
működtetjük tovább (amennyiben a készülék nem jár) (a funkció a 
gomb felengedésekor indul el); amikor a készülék 3. fokozaton már 
jár, a kapcsolódó led lámpa kigyullad.

4

led ég (4. sebességen jár a készülék):
nyomjuk meg, mellyel kikapcsoljuk a motort és a gombhoz kap-
csolódó led lámpát.
led kikapcsolva
a gombot megnyomva elindítjuk a készüléket vagy 4. fokozaton 
működtetjük tovább (amennyiben a készülék nem jár) (a funkció 
a gomb felengedésekor indul el); amikor a készülék 4. fokozaton 
már jár, a kapcsolódó led lámpa kigyullad. a 4. fokozat időzített, 
vagyis hét perc elteltével a motor automatikusan visszakapcsol 3. 
fokozatra.

                          Az elszívó egy biztonsági kapcsolóval van ellátva, amely nem en-
gedi, hogy az elszívót úgy működtessük, hogy az állítható lapátok 
zárt állásban vannak. Amennyiben az elszívó kikapcsolásakor a la-
pátok lezárnak, a következő bekapcsolás során a kikapcsolás előtt 
jellemző sebességgel indul el a motor.

kArBAntArtás
     Bárminemű tisztítás és karbantartási művelet végrehajtása előtt 

áramtalanítsuk a készüléket a dugvilla kihúzásával vagy a megsza-
kító lekapcsolásával.

a rendszeres karbantartás megfelelő működést és hosszú élettartamot biztosít a ké-
szülék számára.
külön ügyeljünk a fém zsírszűrőkre. ezek rendszeres tisztítása elősegíti, hogy zsír ne 
tudjon felgyűlni a készülékben (amely tűzveszélyt jelenthet.)

külső tisztítás
Javasolt, hogy két hetente (14 naponta) tisztítsuk meg a készülék külső felületét, így 
megelőzhetjük, hogy a lerakódó zsír, olaj kárt tegyen a külső felületben.
az állítható lapátok tisztításához javasoljuk az eltávolítható elemek (Ev) kiszerelé-

sét (lásd a 31. oldalon a  blokkot) (részletes leírást az útmutató  szakaszá-
ban találunk). 
a szálkorcolt rozsdamentes acél felület tisztításához a gyártó a „magic steel” ken-
dők használatát ajánlja. ennek hiányában nedves ruhával, enyhe folyékony moso-
gatószer vagy denaturált szesz alkalmazásával tisztítsuk a felületet. a felületet jól 
öblítsük át, és puha ruhával szárítsuk meg.

     ne használjunk túl sok vizet a nyomógombos panel és a világító be-
rendezések tisztításakor, nehogy nedvesség érje az elektronikus al-
katrészeket.

                          ne használjunk savas, súroló hatású, maró jellegű anyagokat, ken-
dőket: ezt az utasítást figyelmen kívül hagyva a készülék felülete sú-
lyosan károsodhat.

a gyártó nem vállal felelősséget olyan károkért, melyek a fenti utasítások be nem 
tartásából erednek.

BElső AlkAtrészEk tisztításA
     Az elektronikus alkatrészeket, a motor alkatrészeit hígítóval, folya-

dékkal ne tisztítsuk.

                          Az elszívó belsejét kitisztíthatjuk: lásd a 31. oldalon a  blokkot 
( - . ábra). 

                          ne használjunk savas, súroló hatású, maró jellegű anyagokat.
                          Ezen műveleteket csak úgy végezzük, hogy a készülék áramtalanít-

va van: húzzuk ki a dugvillát az aljzatból, vagy a megszakítót kap-
csoljuk le.

Fém zsírszűrők tisztításA
a zsírszűrők a levegőben szálló zsír-részecskéket kötik 
le, melyek felgyűlve a főzés közben esetlegesen kelet-
kező lángokat táplálhatják, kellemetlen szagokat kelt-
hetnek, illetve korlátozzák a levegő áthaladását, ezzel 
a készülék elszívási teljesítményét csökkentik.
 ezen okból a zsírszűrőket rendszeresen, legalább ha-
vonta át kell mosnunk: áztassuk forró víz és mosoga-
tószer elegyében 1 órán át, ügyelve, hogy közben ne 
hajlítsuk meg a szűrőket. ne használjuk maró hatású, 
savas vagy alkáli tisztítószereket. öblítsük át jól a szű-
rőket, majd hagyjuk hogy maradéktalanul megszá-
radjanak.

mosogatógépben is moshatjuk a szűrőket, azonban előfordulhat, hogy ennek hatá-
sára a szűrők elsötétednek: ezt elkerülendő kis hőmérsékletű (max. 55°C).
a zsírszűrők kivételéhez vegyük ki az elszívó egységből az állítható lapát elemet 

(lásd a 31. oldalon a  blokkban az - .ábrát), majd a fogantyúnál fogva emel-
jük ki a szűrőt ( . ábra). 
ajánlott a rácsos elem (B) megtisztítása is ( . ábra), valamint egyúttal az elszívó 
egység megtisztítása (egyidejűleg a . ábra) is: használjunk forró vizet és nedves 
ruhát, melyet sima vízzel vagy mosogatószerrel enyhén megnedvesítünk.
ne használjunk maró hatású, súroló jellegű anyagokat, tisztítószereket.
a tisztítás végén bő vízzel öblítsük át az elemeket, majd hagyjuk maradéktalanul 
megszáradni.  Csak ezután szereljük vissza az elemeket.
helyezzük vissza a rácsos elemet majd a zsírszűrőket a . ábrán ismertett művelet-
sort kiszerelés fordított sorrendben végrehajtva.

zsírgyűjtő CsEPPtálCA
a csepptálca összegyűjti a fém zsírzsűrőkről lecsepe-
gő zsírt, olajat.
a fém zsírszűrők megtartják a zsírt és az olajat, majd 
melegítés során kialakításuknál fogva a zsír, olaj lecse-
peg az elszívó alá, a szűrők legalsó pontjánál elhelye-
zett csepptálcát. a csepptálcát rendszeresen ürítsük a 
használat intenzitásának megfelelően (kb. 15 napon-
ta), majd forró vízzel és mosogatószerrel mossuk ki. 
ne használjuk maró hatású, savas vagy alkáli tisztító-
szereket. bő vízzel öblítsük át jól, majd hagyjuk hogy 

maradéktalanul megszáradjon. a csepptálca kivételéhez hozzá kell férnünk az elszí-

vó egység aljához (lásd a 31. oldalon a  blokkban a  . ábrát): ügyeljünk, hogy a 
csepptálcát tartsuk vízszintben a kivétel során . ábra).
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szEkrény AlAtti zEo szénszűrő szEtt (oPCionális)
a zeo szénszűrők feladata, hogy a rajtuk áthaladó levegő szagát megkössék. a leve-
gő többször is áthalad a szűrőn, majd visszajuttatásra kerül a helyiségbe. 
a szén és a zeolit kombinációja nagyobb szűrési kapacitást biztosít, valamint haté-
konyabban nyeli el a főzés során keletkező gőzt.
a zeo szénszűrők külön gondozást, karbantartást nem igényelnek. normál körülmé-
nyek között javasolt a szűrőket másfél évente felújítani, valamint 3 évente cserélni. 
a szűrők karbantartásához vegyük ki a zeo szénszűrő szettet annak házából, amely 
– normál telepítés esetén – a konyhai szekrény alsó lábazati lapja mögött található. 

vegyük ki az alsó lábázati lapot (lásd a 32. oldalon az  blokk .ábra utasítása-
it) majd a szettet (AF) akasszuk le a kivezető csőhöz kapcsolódó elemről (Fk): a két 
elem mágnessel rögzül egymáshoz, tehát egyszerűen csak le kell húzni a . ábrá-
nak megfelelően. 
Csavarjuk ki az 5 csavart (v5) ( - . ábra), vegyük le a fém fedelet (A) ( . ábra), 
majd húzzuk ki a szénszűrőt ( . ábra). 
a zeo szénszűrők felújítása:  helyezzük a szűrőket normál háztartási sütőbe, ahol 
2 órán át melegítsük úgy 200°C-on. amikor a szűrők már visszahűltek, helyez-
zük vissza a szűrőket a foglalatukba, szereljük vissza a fém fedelet (A) az . áb-
rán ismertett műveletet fordított sorrendben végrehajtva, majd a szűrő szettet (AF) 
rögzítsük a csőhöz kapcsolódó elemhez (Fk), ügyelve, hogy a rögzítőmágnesek sta-
bilan kapcsolódjanak.
ezután helyezzük vissza a korábban kiszerelt konyhai alsó lapot.

   készülék sElEjtEzésE élEttArtAmánAk 
végén

a keresztben áthúzott szeméttároló jelzi, hogy a készülékre a Weee kategóriába 
tartozik, azaz elektronikus és elektromos készülékek azon kategóriájába, mely alá 
tartozó készülékeket közönséges háztartási szeméttel együtt nem selejtezhetünk 
le, hanem olyan speciális gyűjtőkonténerben, gyűjtőtelepen kell leadnunk, ahol 
speciális kezelés céljából továbbítják majd a készüléket. ezen speciális kezelés a ké-
szülék újból használható állapotba történő hozatalát jelentheti, vagy a környezetre 
káros anyagok biztonságos megsemmisítését, valamint az újrahasznosítható anya-
gok kinyerését. ezzel az értékes nyersanyagokat takarítunk meg, illetve megelőz-
zünk egészségünk és környezetünk károsodását. kérjük a felhasználókat, hogy a kö-
zelükben elérhető gyűjtőtelepekkel kapcsolatosan forduljanak a helyi illetékes ha-
tóságokhoz. a nem megfelelő selejtezésre vonatkozó büntetéseket a helyi, nemze-
ti rendelkezések írják elő.

eUrópai Uniós országokban történő seleJtezés
az eU Weee direktívája eltérő módon kerül megvalósításra az egyes országokban, 
így kérdés esetén a helyi illetékes hatóságokhoz érdemes fordulni. 
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